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Hello everyone, 

there have been several incidents re-
cently that I have had the “pleasure” 
of witnessing, and I never thought I 
would experience this in our commu-
nity. 

People are speaking ill of the repre-
sentatives of their own clubs, while 
they themselves are not willing to put 
in any work – I am speechless.  

“Knowing better” is not the same as 
“doing better”. That does not mean 
that constructive criticism is not wel-
come, but it is best directed at the 
people concerned. 

On Special Dances there is a tradi-
tion that says: Leaders are to open 
the buffet – saying: give them the 
chance to be the first ones to eat and 
drink something. They must be back 
on the stage at a certain time, maybe 
need to freshen up a little, get 
changed or just need to take a 
breath. Having to queue for their 
well-earned food and drink while 
dancers try to chat you up may cause 
stress and create unnecessary time 
pressure. 

Dancers can still take their time to 
have a break after the music starts 
again, our leaders can´t. 

Furthermore, it is scary to see danc-
ers descend on buffets like a plague 
of locusts before the last song has 
faded away. People storm the buffet 
with plates as big as trays and pile 
them high with as much food as they 

 Hallo ihr, 

es gab in letzter Zeit mehrere Vorfälle, die 
ich miterleben „durfte“, und von denen ich 
nie gedacht hätte, dass ich sie in unserer 
Gemeinschaft erleben würde. 

Da wird schlecht über die Vertreter der eige-
nen Clubs geredet, während man selbst 
nicht bereit ist, etwas Arbeit zu investieren – 
ohne Worte.  

Etwas „besser zu wissen“ ist nicht gleichbe-
deutend mit „besser machen“. Das heißt 
nicht, das konstruktive Kritik nicht erwünscht 
ist, aber am besten direkt an die betroffenen 
Personen gerichtet.   

Bei Special Dances gibt es eine Tradition, 
die besagt: Leader eröffnen das Büffet – 
sprich: Sie haben die Möglichkeit, als erste 
etwas zu essen und zu trinken. Sie müssen 
zu einer bestimmten Zeit wieder auf der 
Bühne sein, müssen sich möglicherweise 
noch etwas frischmachen oder umziehen 
oder einfach mal kurz durchatmen. Sich für 
ihr wohlverdientes Essen und Trinken an-
stellen zu müssen, während Tänzer sich mit 
Ihnen unterhalten wollen, erhöht möglicher-
weise Stress und erzeugt unnötigen Zeit-
druck. 

Tänzer können sich noch Zeit für eine Pause 
nehmen, wenn die Musik schon wieder 
spielt, unsere Leader können das nicht. 

Ferner ist es erschreckend zu sehen, wie 
sich die Tänzer wie eine Heuschrecken-
plage auf das Buffet stürzen, bevor der letzte 
Song verklungen ist. Da wird mit Tellern 
groß wie ein Tablett das Buffet gestürmt und 
gestapelt, was das Zeug hält… Fremdschä-
men wird da großgeschrieben.  
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can carry... It's enough to make you 
cringe with embarrassment. Other 
dancers felt the same way as I did, I 
saw many people shake their heads. 

If your club or your dance is visited 
by a VIP – please have the courtesy 
to welcome these persons. It has 
happened that we have been asked 
by umbrella organizations not to at-
tend an event with too many VIPs, 
because they lost money last time... 
When we asked how many VIPs had 
attended, the answer was: THREE...  

You have a VIP member in your own 
club? We will of course welcome 
them on the club's own special 
dances. They have earned this wel-
come through their commitment to 
our hobby. Perhaps the club is even 
a little proud of the members’ com-
mitment.  This appreciation costs 
nothing, but it keeps the mood up. 

It seems to me that all these things 
that used to be taken for granted 
have become out of style, or maybe 
I´m just getting old. 

Since this still bothers me, I have cre-
ated a brief overview of the meaning 
of the word respect, without claiming 
to be complete; each of you can add 
your own ideas to it. 

Because I didn't want to limit myself 
to the meaning/definition of the word, 
I have also come up with a sugges-
tion for all of us, which you will find 
on the following pages. 

Yours 
Claudia Kloid 
President EAASDC 

Anderen Tänzern ging es ähnlich wie mir, 
ich habe viele Köpfe schütteln sehen.  

Wenn Euer Club oder Euer Special von VIPs 
besucht wird, seid bitte so höflich, diese Per-
sonen willkommen zu heißen.  

Es ist schon vorgekommen, dass wir Dach-
verbände gebeten wurden, dass nicht zu 
viele VIPs ein Event besuchen kommen, da 
man letztes Mal Verlust gemacht habe... auf 
Rückfrage, wie viele VIPs denn teilgenom-
men haben, lautete die Antwort: DREI ...  

Im eigenen Verein gibt es ein VIP-Mitglied? 
Das begrüßen wir selbstverständlich auf 
dem clubeigenen Special. Sie haben sich 
diese Begrüßung durch ihr Engagement für 
unser Hobby verdient. Vielleicht ist der Ver-
ein ja sogar ein wenig stolz auf das Engage-
ment des Mitglieds. Diese Wertschätzung 
kostet nichts, aber es hält die Stimmung auf-
recht.  

Es scheint mir, dass all diese Dinge, die frü-
her selbstverständlich waren, aus der Mode 
gekommen sind, oder vielleicht werde ich 
einfach alt. 

Da mich das immer noch stört, habe ich eine 
kleine Übersicht von der Bedeutung des 
Wortes Respekt erstellt, ohne Anspruch auf 
Vollständigkeit zu erheben, ein jeder von 
Euch kann seine eigenen Ideen hierzu er-
gänzen. 

Weil ich mich nicht nur auf die Bedeu-
tung/Definition des Wortes beschränken 
wollte, habe ich auch noch einen Vorschlag 
für uns alle ausgearbeitet, welchen ihr auf 
den darauffolgenden Seiten findet. 

Eure 
Claudia Kloid  
Präsidentin EAASDC 
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R E S P E C T 
 

 French: respect < Latin: respectus = looking back; Regard, 

                                                      Recognition and Esteem for the achievements and opinions of others 

          Creates an atmosphere of trust, strengthens Self-esteem and self-confidence. 

                                                   lt also manifests itself in listening, respecting personal boundaries 

                                                   and protecting the Privacy of others. 

                              Respect lays the foundation for Empathy, social skills, and conflict resolution. 

                           Different opinions and beliefs can Coexist. 

                                                                  Requires Tolerance and openness towards differences, 

                                                                  as well as the recognition of diversity. 

 

 

 

R E S P E K T 
 

Französisch: respect < Lateinisch: respectus = das Zurückblicken; 

 Rücksicht 

                                                    Anerkennung und Ehrfurcht gegenüber Leistung und Meinung anderer. 

     Schafft eine Atmosphäre des Vertrauens, stärkt  Selbstwertgefühl und Selbstvertrauen. 

                                                       Es zeigt sich auch im Zuhören, Achten der persönlichen Grenzen 

                                                       und Wahren der Privatsphäre anderer. 

                              Respekt legt den Grundstein für Empathie, soziale Kompetenz 

                              und Konfliktlösung. 

                                                                     Unterschiedliche Meinungen und Überzeugungen 

                                                                     können Koexistieren. 

                                                                   Erfordert Toleranz und Offenheit gegenüber Unterschieden 

                                                                   sowie die Anerkennung von Vielfalt. 
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Respect – other opinions, even if you 

don´t agree. There is no ultimate right 
opinion. 

 

R 

Respektiere – die Meinung anderer, 

auch wenn du nicht so denkst. Es gibt 
nicht die ultimativ richtige Meinung. 

Empathy – don´t make others feel bad 

for their opinions/looks or health is-
sues. 

 

E 

Empathie – sorge nicht dafür, dass 

sich andere schlecht fühlen wegen ih-
rer Meinung oder ihres Aussehens 
oder gesundheitlichen Einschränkun-
gen. 

Sympathy – show a welcoming atti-

tude towards others, be such a good 
host/guest as the one you would like 
to experience yourself. 

 

S 

Sympathie – zeige eine willkommen 

heißendes Verhalten gegenüber an-
deren, sei ein so guter Gastge-
ber/Gast wie der, den du selbst gerne 
erleben würdest. 

Partnership – no one is better than 

others, all opinions matter. On the 
dance floor, lend a helping hand if 
needed and a little smile on top. 

 

P 

Partnerschaft – niemand ist besser als 

andere, alle Meinungen zählen. Biete 
beim Tanzen eine helfende Hand, 
wenn sie gebraucht wird, und ein Lä-
cheln dazu. 

Emotions – are always true and never 

“too much”. Maybe someone just 
needs a little “C”. 

 

E 
Emotionen – sind immer echt und nie-

mals „too much“ (zu viel). Vielleicht 
braucht jemand ein bisschen „C“. 

Care – for others and for yourself. Be 

kind, kindness doesn´t cost anything 
but can mean the world for the one 
who just needs it. 

 

C 

Care = Fürsorge – für andere und für 

dich selbst. Sei nett, Freundlichkeit 
kostet nichts, kann aber alles sein für 
den, der es gerade braucht. 

Togetherness – will grow out of the 

above.  
 

Everything falls into the right place if 
we are kind and respectful towards 
others and ourselves. We all matter, 
and we all like to be treated in a good 
manner. 

 

 

T 

Togetherness = Zusammengehörig-

keit, sie wird aus den oben genannten 
Punkten wachsen. 

Alles fällt an seinen Platz, wenn wir nett 
und respektvoll mit anderen und uns 
selbst umgehen. Wir sind alle wichtig 
und mögen es, gut behandelt zu wer-
den. 
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